
Mexico

1. Introduction 

1.1 - State Party
Mexico

1.2 - Date of ratification/accession/acceptance of the Convention concerning the Protection of the World Cultural and Natural Heritage
23/02/1984

1.3 - Groups and institutions involved in the preparation of Section I of the Periodic Report

Governmental institutions responsible for cultural and natural heritage

Focal points of other international Conventions/programmes

2. Synergies with other Conventions 

2.1. Multilateral Environmental Agreements 

2.1.1 - According to the information available at the World Heritage Centre, in addition to the World Heritage Convention, your State is
party to/not party to/in the process of adhering to the following agreements. Please check and amend as necessary.

Not Party to Party to Adhesion in Progress

2.1.1.1 Convention Concerning the Protection of the World Cultural and Natural Heritage      

2.1.1.2 Convention on Biological Diversity (CBD)      

2.1.1.3 Convention on International Trade in Endangered Species in Wild Flora and Fauna (CITES)      

2.1.1.4 Convention on the Conservation of Migratory Species of Wild Animals (CMS)      

2.1.1.5 Convention on Wetlands of International Importance (Ramsar Convention)      

2.1.1.6 International Treaty on Plant Genetic Resources for Food and Agriculture (ITPGRFA)      

2.1.1.7 International Plant Protection Convention (IPPC)      

2.1.2 - According to the information available at the World Heritage Centre, the following World Heritage property(ies) in your State
Party is/are also designated (in whole or in part) as (a) Ramsar site(s) under the List of Wetlands of International Importance (The
Ramsar List). Please check and amend as necessary.

El Pinacate and Gran Desierto de Altar Biosphere Reserve,Islands and Protected Areas of the Gulf of California,Sian Ka'an,Whale Sanctuary of El Vizcaino 

Comment
We validate the data available of four WH properties, which area also under the Ramsar List. There is one WH property Archipiélago de Revillagigedo, that needs to
be included also as a Ramsar Site, in order to update the information available. It was dessignated on february 2, 2004 with the name of Reserva de la Biosfera
Archipiélago de Revillagigedo, Ramsar Site number 1357.

2.1.3 - Does your State Party intend to designate any World Heritage property(ies) (in whole or in part) for inclusion in the List of
Wetlands of International Importance in the next three years?
Yes

2.1.4 - Please indicate which World Heritage property(ies) your State Party intends to designate (in whole or in part) for inclusion in the
List of Wetlands of International Importance in the next three years.
Ancient Maya City and Protected Tropical Forests of Calakmul, Campeche

2.1.5 - Please list any other relevant global or regional multilateral environmental agreements (MEAs) on natural heritage which have
been joined by your State Party.

Inter-American Convention (IAC) for the Protection and Conservation of Sea Turtles (1996) / 

Convention for the Protection of the Flora, Fauna and Natural Scenic Beauty of the Countries of the Americas (1940) / 

Convention for the Protection of Migratory Birds and Hunting Mammals (1936) / 

United Nations Framework Convention on Climate Change (1992) / 

2.2. UNESCO Culture Conventions 

2.2.1 - The table below indicates which of the UNESCO cultural Conventions your State is party to, not party to or in the process of
adhering to. Please check and amend as necessary.
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Not Party
to

Party
to

Adhesion in
Progress

2.2.1.1 Convention Concerning the Protection of the World Cultural and Natural Heritage      

2.2.1.2 1954 Hague Convention for the Protection of Cultural Property in the Event of Armed Conflict      

2.2.1.3 Second Protocol to the 1954 Hague Convention for the Protection of Cultural Property in the Event of Armed Conflict      

2.2.1.4 1970 Convention on the Means of Prohibiting and Preventing the Illicit Import, Export and Transfer of Ownership of Cultural
Property 

     

2.2.1.5 2001 Convention on the Protection of the Underwater Cultural Heritage      

2.2.1.6 2003 Convention for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage      

2.2.1.7 2005 Convention on the Protection and Promotion of the Diversity of Cultural Expressions      

2.2.2 - Please list any other relevant global or regional Conventions or agreements on cultural heritage to which your State Party is
party to or in the process of adhering to.

UNIDROIT Convention on Stolen or Illegally Exported Cultural Objects (accession 18/11/2021) / 

Ibero-American Plan for the Recognition, Protection and Safeguarding of Cultural Heritage (accession 29/10/2016) / 

International Alliance for the Protection of Heritage in Conflict Zones (ALIPH, membership 2/2022) / 

2.2.3 - According to the information available at the World Heritage Centre the following World Heritage property(ies) located in your
State Party have been included on the List of Cultural Property under Enhanced Protection under the Second Protocol to the 1954
Hague Convention for the Protection of Cultural Property in the Event of Armed Conflict.

According to information available, no property in your State Party is currently listed. 

Comment
2015, 9 WH properties were registered in International Register of Cultural Property under Special Protection: Archaeological Site of Monte Albán; Pre-Hispanic City
and National Park of Palenque; Pre-Hispanic City of Teotihuacan; Pre-Hispanic City of Chichen-Itza; El Tajin, Pre-Hispanic City; Pre-Hispanic Town of Uxmal;
Archaeological Zone of Paquimé, Casas Grandes; Archaeological Monuments Zone of Xochicalco; Ancient Maya City of Calakmul, Campeche.

2.2.4 - Does your State Party intend to request the granting of Enhanced Protection for any of its World Heritage properties under the
Second Protocol to the 1954 Hague Convention for the Protection of Cultural Property in the Event of Armed Conflict in the next three
years?
Yes

2.2.5 - Please list any World Heritage properties for which your State Party intends to request the granting of Enhanced Protection.
Historic Fortified Town of Campeche and Central University City Campus of the Universidad Nacional Autónoma de México (UNAM).

2.3. UNESCO Programmes 

2.3.1 - The table below indicates which of the selected UNESCO programmes your State Party participates in. Please check and amend
as necessary.

No Yes

2.3.1.1 Man and the Biosphere Programme   

2.3.1.2 UNESCO Global Geoparks   

2.3.2 - According to the information available at the World Heritage Centre, the following World Heritage property(ies) in your State
Party is/are also designated (in whole or in part) as (a) Biosphere Reserve(s) under the intergovernmental Man and the Biosphere
Programme.

Ancient Maya City and Protected Tropical Forests of Calakmul, Campeche,El Pinacate and Gran Desierto de Altar Biosphere Reserve,Islands and Protected
Areas of the Gulf of California,Monarch Butterfly Biosphere Reserve,Sian Ka'an,Whale Sanctuary of El Vizcaino 

Comment
These Sites must be added: Tehuacan-Cuicatlan Valley: originary habitat of Mesoamerica; Rock paintings of the Sierra de San Francisco; Franciscan Missions in the
Sierra Gorda of Queretaro; 

2.3.3 - Does your State Party intend to nominate any of its World Heritage properties (in whole or in part) as (a) Biosphere Reserve(s)
under the intergovernmental Man and the Biosphere Programme?
No

2.3.4 - Please indicate which World Heritage property(ies), (or part(s) thereof), your State Party intends to nominate as (a) Biosphere
Reserve(s) under the intergovernmental Man and the Biosphere Programme:

None / 
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2.3.5 - According to the information available at the World Heritage Centre, the following World Heritage property(ies) in your State
Party are also designated (in whole or in part) as UNESCO Global Geopark(s)

According to information available, no property in your State Party is currently listed. 

2.3.6 - Has your State Party applied for any of its World Heritage properties (or part(s) thereof) to be designated UNESCO Global
Geopark(s)?
No

2.3.7 - Please indicate which World Heritage property(ies) (or part(s) thereof) is/are (a) UNESCO Global Geoparks applicant(s).

None / 

2.4. Cooperation and synergies between the Conventions and programmes your State is party to/is associated with/intends to
join 

2.4.1 - Is there communication between the World Heritage Focal Point and the Focal Points of the Convention(s)/programme(s) listed
below?

Not Applicable No Yes

2.4.1.1 Convention Concerning the Protection of the World Cultural and Natural Heritage     

2.4.1.2 Convention on Biological Diversity (CBD)     

2.4.1.3 Convention on International Trade in Endangered Species in Wild Flora and Fauna (CITES)     

2.4.1.4 Convention on the Conservation of Migratory Species of Wild Animals (CMS)      

2.4.1.5 Convention on Wetlands of International Importance (Ramsar Convention)     

2.4.1.6 International Treaty on Plant Genetic Resources for Food and Agriculture (ITPGRFA)      

2.4.1.7 International Plant Protection Convention (IPPC)     

2.4.1.8 1954 Hague Convention for the Protection of Cultural Property in the Event of Armed Conflict     

2.4.1.9 Second Protocol to the 1954 Hague Convention for the Protection of Cultural Property in the Event of Armed Conflict     

2.4.1.10 1970 Convention on the Means of Prohibiting and Preventing the Illicit Import, Export and Transfer of Ownership of Cultural Property     

2.4.1.11 2001 Convention on the Protection of the Underwater Cultural Heritage     

2.4.1.12 2003 Convention for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage     

2.4.1.13 2005 Convention on the Protection and Promotion of the Diversity of Cultural Expressions     

2.4.1.14 Man and the Biosphere Programme     

2.4.1.15 Global Geoparks     

2.4.2 - Please comment, if applicable, on the communication between the World Heritage Focal Point and the Focal Points of the other
Convention(s)/programme(s):
The Government of Mexico, the two institutions responsible for World Heritage properties and the cultural and natural focal points, maintain permanent
communication with other focal points, in order to establish a solid articulation in the implementation of the cultural conventions of the 'UNESCO. 

2.4.3 - Are World Heritage Focal Points involved in the revision and implementation of national natural heritage strategies, policies and
action plans, beyond specific issues related to World Heritage?
Yes

2.4.4 - Are World Heritage Focal Points involved in the revision and implementation of national cultural heritage strategies, policies
and action plans, beyond specific issues related to World Heritage?
Yes

2.5. UNESCO Recommendations 

2.5.1 - Is your State Party using the provisions of the 1972 Recommendation and the 2011 Recommendation to set policies or
strategies for the protection of cultural and natural heritage?

Yes No

2.5.1.1 1972 Recommendation concerning the Protection, at the National level, of the Cultural and Natural Heritage    

2.5.1.2 2011 Recommendation on the Historic Urban Landscape    

Mexico 3 of 21 



2.5.2 - Please describe how effectively each of the Recommendations is used:
The 35 WH sites inscribed until 2021 on the List, permanently respect the provisions of the Convention and its Practical Guidelines. They are under the permanent
advice of the World Heritage Office (WHO) of the INAH and the National Commission of Natural Protected Areas (CONANP). With regard to the 2011
recommendation, the WHO and INAH are working with the 10 historic towns in its implementation and its inclusion in the integrated management and conservation plan

3. Tentative List 

3.1 - In the process of preparing your Tentative List, did you use any of the following tools to make a preliminary assessment of the
potential Outstanding Universal Value?

ICOMOS thematic studies

IUCN thematic studies

Filling the gaps – an Action Plan for the future by ICOMOS

The World Heritage List: Future priorities for a credible and complete list of natural and mixed sites by IUCN

Meetings to harmonize Tentative Lists within your region

UNESCO’s Global Strategy for a representative, balanced and credible World Heritage List

Other global comparative analyses

World Heritage Resource Manual ‘Preparing World Heritage Nominations’

3.2 - Have you used the Upstream Process in the revision of your Tentative List?
No

 If you selected ‘Yes’, please comment on which forms of upstream guidance you have used and on their effectiveness of this guidance. 

3.3 - Do you intend to use the Upstream Process during the next revision of your Tentative List?
Yes

3.4 - Do any of the sites registered on your Tentative List have the potential to generate dialogue and cooperation among States
Parties and different communities?
Yes, among States Parties and communities

3.5 - Please name the site(s) considered to have this potential
Culture: Diego Rivera and Frida Kahlo's Home-Study Museum; Huichol Route through the sacred sites to Huiricuta (Tatehuari Huajuye); Historical city of Izamal
(Izamal, Mayan continuity in an Historical City); Yucatan; Las Labradas, Sinaloa archaeological site; Banco Chinchorro Biosphere Reserve.

3.6 - Please rate the level of involvement of the following (if applicable) in the preparation of the Tentative List

National government institution(s) Good 

Regional/provincial/state government(s) Fair 

Local government(s) Fair 

Other government departments Fair 

UNESCO National Commission Fair 

Local authorities within or adjacent to the property Poor 

Local communities/residents Fair 

Indigenous peoples Fair 

Other specific groups (please specify below) Not applicable 

Landowners Poor 

Local industries/tourism and other stakeholders Poor 

Non-Governmental Organization(s) Fair 

Consultants/experts Good 

Site manager(s)/coordinator(s) Good 

If ‘Other specific groups’ applies, please specify

3.7 - Has a gender balanced contribution and participation been considered and implemented in the process of preparing the Tentative
List?
Gender balance has been explicitly considered in the process but there are still deficiencies in the implementation.

3.8 - Do any sites on your Tentative List already benefit from other international designations either under other UNESCO
Conventions/Programmes or under the Ramsar Convention on Wetlands?
Yes
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 If you selected 'Yes', please list the site(s), identify the other designation(s)/programme(s) from which it/they benefit(s), and state the additional benefits you expect
to gain from inscription on the World Heritage List. 
Cuatrocienegas Flora and Fauna Protected Areas, Ramsar Site and MaB Biosphere Reserve; Lacantun Usumacinta Region, MaB Biosphere Reserve; Banco
Chinchorro Biosphere Reserve, Ramsar Site and MaB BR; Los Petenes-Ria Celestun, Ramsar site and MaB BR; Arco del Tiempo del Río La Venta, MaB BR; Ring of
cenotes Chicxulub Crater, Yucatán, Ramsar Site. 

3.9 - Please provide any additional comments, conclusions and/or recommendations related to the Tentative List (Questions 3.1 to 3.8)
Culture and Nature: The Tentative List is iniciating the updating process.

4. Nominations 

4.1 - Please rate the level of involvement of the following entities in the preparation of the most recent nomination dossiers

National government institution(s) Good 

Regional/provincial/state government(s) Fair 

Local government(s) Fair 

Other government departments Fair 

UNESCO National Commission Poor 

Local authorities within or adjacent to the property Poor 

Local communities/residents Fair 

Indigenous peoples Fair 

Other specific groups (please specify below) Not applicable 

Landowners Fair 

Local industries/tourist sector and commercial stakeholders Fair 

Non-Governmental Organization(s) Good 

Consultants/experts Good 

Site manager(s)/coordinator(s) Good 

If ‘Other specific groups’ applies, please specify

4.2 - Has a gender balanced contribution and participation been considered and implemented in the preparation of the most recent
nomination dossiers?
Yes

4.3 - Please rate the perceived benefits in your country of inscribing properties on the World Heritage List

Promoted environmental sustainability, valuing places which are essential for human well-being Some 

Enhanced inclusive social development, with full inclusion and equity for all stakeholders Some 

Strengthened protection and conservation of heritage (legislative, regulatory, institutional and/or traditional) Some 

Enhanced conservation practices Some 

Enhanced wider community appreciation and participation in heritage processes High 

Improved presentation of sites High 

Enhanced honour/prestige Some 

Increased funding Some 

Additional tool for lobbying/political influence Some 

Fostered peace and security, including promotion of partnerships and conservation Limited 

Increased number of tourists and visitors High 

Promoted inclusive economic development, including decent income and employment for communities Some 

Other(s) Not applicable 

If ‘Other’ applies, please specify

4.4 - Please rate the extent to which the inscription of properties on the World Heritage List will contribute to achieving the objectives
of the 2015 World Heritage and Sustainable Development Policy and the 2030 Agenda for Sustainable Development.

Protecting biological and cultural diversity and ecosystem services and benefits Some 
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Strengthening resilience to natural hazards and climate change Some 

Contributing to inclusion and equity Some 

Enhancing quality of life and well-being Some 

Respecting, protecting and promoting human rights Some 

Respecting, consulting and involving indigenous peoples and local communities Some 

Achieving gender equality Some 

Ensuring growth, employment, income and livelihoods Some 

Promoting economic investment and quality tourism Some 

Strengthening capacity-building, innovation and local entrepreneurship Limited 

Ensuring conflict prevention Some 

Protecting heritage during conflict Some 

Promoting conflict resolution Some 

Contributing to post-conflict recovery Limited 

Other(s) Not applicable 

If 'Other' applies, please specify

4.5 - Please provide any additional comments and/or recommendations related to the nomination of properties (questions 4.1 to 4.4).
Cultural and Natural: It is fundamental to integrate a multidisciplinary group for the nomination file and the correspondent Integral Management Plan. 

5. General Policy Development 

5.1. Principal pieces of national cultural and/or natural heritage legislation 

5.1.1 - Principal pieces of national legislation for the protection, conservation and presentation of the State Party’s cultural and/or
natural heritage

Comment
Cultural: Federal Law on Monuments and Archaeological, Artistic and Historical Zones (1972) and Regulations (1975); General Law on National Property (2004);
General Law on Human Settlements, Spatial Planning and Urban Development (2016); General Law of Culture (2017). Natural: General Law on Ecological
Equilibrium and Environmental Protection (1988) and Regulations; General Law on Forestry and Sustainable Development (2018); General Law on Wildlife (2000),
National Water Law (1992). 

5.2. Comment on principal pieces of legislation 

5.2.1 - Please comment, especially if prefilled legislation is no longer in force
All the legislation is in force.

5.3. Other principal pieces of legislation 

5.3.1 - If there are principal pieces of legislation for the protection, conservation and presentation of cultural and/or natural heritage
not listed in the previous question, please add them here.

Political Constitution of the United Mexican States (1917) / Cultural and Natural / National / 

Organic Law of the National Institute of Anthropology and History (1934) and Operating Regulations (2021) / Cultural / Federal / 

Organic Law of the National Institute of Fine Arts and Literature (1946) / Cultural / Federal / 

National Autochthonous Law (1948) / Cultural / Federal / 

Federal Law on Monuments and Sites Archaeological, Artistic and Historical (1972) and Operating Regulations (1975) / Cultural / Federal / 

Law for the Protection of the Cultural Heritage of Indigenous and Afro-Mexican Peoples and Communities (2022). / Cultural / Federal / 

General Law on Ecological Equilibrium and Environmental Protection (1988) and Regulations / Natural / National / 

Law on Celebration of Treaties (1992) / Natural and Cultural / Federal / 

General Law on Forestry and Sustainable Development (2018, 2021) / Natural / National / 

General Law on Wildlife (2000) / Natural / National / 
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5.4. Contribution of legislation and/or regulations at other levels to the identification, conservation and protection of the cultural
and/or natural heritage 

5.4.1 - Please describe briefly how legislation and/or regulations at other levels contribute to the identification, conservation and
protection of the State Party’s cultural and/or natural heritage.
Cultural: Laws and regulations on the protection of cultural heritage in states and municipalities. Natural: Laws and regulations on environmental protection and
sustainable development in states and municipalities.

5.5. Adequacy of the legal framework for the identification of the State Party's cultural and/or natural heritage 

5.5.1 - Is the legal framework (i.e. legislation and/or regulations) adequate for the identification of the State Party's cultural and/or
natural heritage?

Culture Nature

There is no legal framework for the identification of cultural and/or natural heritage.     

The legal framework is inadequate for the identification of cultural and/or natural heritage.     

The legal framework is partially adequate for the identification of cultural and/or natural heritage.     

The legal framework is adequate for the identification of cultural and/or natural heritage.  

5.6. Adequacy of the legal framework for the conservation and protection of the State Party's cultural and/or natural heritage 

5.6.1 - Le cadre juridique (à savoir la législation et/ou la réglementation) est-il adapté à la conservation et à la protection du patrimoine
culturel et/ou naturel de votre État partie ?

Culture Nature

Il n'existe aucun cadre juridique pour la conservation et la protection du patrimoine culturel et/ou naturel.     

Le cadre juridique n'est pas adapté à la conservation et à la protection du patrimoine culturel et/ou naturel.     

Le cadre juridique est en partie adapté à la conservation et à la protection du patrimoine culturel et/ou naturel.     

Le cadre juridique est adapté à la conservation et à la protection du patrimoine culturel et/ou naturel.  

5.7. Enforcement of the legal framework 

5.7.1 - Le cadre juridique (à savoir la législation et/ou la réglementation) relatif à la conservation et à la protection du patrimoine
culturel et/ou naturel de votre État partie peut-il être appliqué ?

Il n'existe
aucun cadre

juridique

Il n'y a pas de capacités/ressources
effectives pour rendre exécutoire le

cadre juridique

Les capacités/ressources existantes pour
rendre exécutoire le cadre juridique

pourraient être renforcées

Les capacités/ressources existantes pour
rendre exécutoire le cadre juridique sont

appropriées

5.7.1.1 Culturel        

5.7.1.2 Naturel        

5.8. Comments on the enforcement of the legal framework 

5.8.1 - Commentez les problèmes particuliers d'application.
Cultural: There is a need to update the Federal Law on Monuments, so that it includes the concepts and definitions of the World Heritage Convention and other
UNESCO cultural conventions, and can be legally enforced. Natural: The existing capacity/resources to enforce legal framework for the protection of natural heritage
depends on other external Federal Agencies, and the corresponding coordination between all them is basic.

5.9. Policies giving cultural and natural heritage a function in the life of communities 

5.9.1 - Dans quelle mesure les politiques générales de votre État partie donnent-elles une fonction au patrimoine culturel et naturel
dans la vie des communautés ?

Culturel Naturel

Il n'y a aucune politique générale donnant au patrimoine une fonction dans la vie des communautés.     

Il n'y a pas de politique générale spécifique donnant au patrimoine une fonction dans la vie des communautés mais cela se pratique de manière ponctuelle.     

Il y a une politique générale spécifique donnant au patrimoine une fonction dans la vie des communautés mais avec des lacunes au niveau de la mise en œuvre.  

Il y a une politique générale donnant au patrimoine une fonction dans la vie des communautés et elle est effectivement mise en œuvre.     
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5.10. Examples of specific policies giving heritage a function in the life of communities 

5.10.1 - Donnez des exemples de politique générale donnant au patrimoine une fonction dans la vie des communautés.
Cultural: The recent Law for the Protection of the Cultural Heritage of Indigenous and Afro-Mexican Peoples and Communities (2022), which establishes provisions
so that, in the exercise of their free determination and autonomy, indigenous and Afro-Mexican peoples and communities -Mexicans define, preserve, protect, control
and enhance their cultural heritage, knowledge and traditional expressions. Natural: Based in the policy framework is the National Programe of Natural Protected
Areas. 

5.11. Integration of the conservation and protection of cultural and natural heritage as a strategic element in national
sustainable development policies and strategies 

5.11.1 - Dans quelle mesure votre État partie intègre-t-il la conservation et la protection du patrimoine culturel et naturel comme
composante stratégique dans les politiques et stratégies nationales de développement durable ?

Protéger la diversité biologique et culturelle ainsi que les services et les bénéfices des écosystèmes. Intégration importante 

Renforcer la résilience aux catastrophes naturelles et au changement climatique. Intégration importante 

Contribuer à l'inclusion et à l'égalité. Intégration modérée 

Améliorer la qualité de vie et le bien-être. Intégration modérée 

Respecter, protéger et promouvoir les droits de l'homme. Intégration modérée 

Respecter, consulter et impliquer les peuples autochtones et les populations locales. Intégration modérée 

Parvenir à l'égalité des genres. Intégration modérée 

Garantir la croissance, l'emploi, les revenus et les moyens de subsistance. Intégration modérée 

Promouvoir les investissements économiques et le tourisme de qualité. Intégration modérée 

Soutenir le renforcement des compétences, l'innovation et l'entreprenariat local. Intégration modérée 

Assurer la prévention des conflits. Intégration modérée 

Protéger le patrimoine en cas de conflit. Intégration modérée 

Promouvoir la résolution des conflits. Intégration modérée 

Contribuer au relèvement après un conflit. Intégration modérée 

Autre(s) Sans objet 

Si vous avez choisi « Autre(s) », précisez :

5.12. UNESCO Recommendation on the Historic Urban Landscape (HUL), adopted in 2011 

5.12.1 - S'agissant de la Recommandation de l’UNESCO concernant le paysage urbain historique (HUL), adoptée en 2011, votre État
partie a pris des mesures pour (vous pouvez cocher plusieurs cases) :

Adapter l'application de la recommandation et de son approche au contexte de l’État partie.

Encourager l'approche HUL sur l’ensemble du territoire.

Définir et adopter des politiques publiques pour l’identification et la protection des strates historiques des environnements urbains.

Définir et adopter des politiques publiques pour l’intégration harmonieuse des interventions contemporaines au tissu urbain historique.

Définir et adopter des politiques publiques d'appui à l’intégration des stratégies de conservation du patrimoine urbain aux politiques et programmes nationaux de développement.

Définir et adopter des politiques publiques pour suivre la mise en œuvre de la Recommandation et son impact sur la conservation et la gestion des villes historiques.

5.13. Integration of the conservation and protection of cultural and natural heritage into comprehensive/larger scale planning
programmes 

5.13.1 - Avec quelle efficacité votre État partie intègre-t-il la conservation et la protection du patrimoine culturel et naturel dans des
programmes de planification d'ensemble/à plus grande échelle ?
Il existe des politiques générales mais il y a des manquements à leur mise en œuvre.

5.14. Use of policies and strategies agreed by the World Heritage Committee or the World Heritage General Assembly to set
national policies or strategies for the protection of the cultural and natural heritage 

5.14.1 - Votre État partie utilise-t-il les politiques et stratégies agréées par le Comité du patrimoine mondial ou l’Assemblée générale
des États parties à la Convention du patrimoine mondial pour définir des politiques ou stratégies nationales de protection du
patrimoine culturel et naturel ?

Politique ou stratégie de l'UNESCO en matière de patrimoine mondial Non Oui

5.14.1.1 Document d'orientation sur les impacts du changement climatique sur le patrimoine mondial   
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5.14.1.2 Stratégie pour réduire les risques liés aux catastrophes sur les biens du patrimoine mondial   

5.14.1.3 Stratégie de renforcement des capacités du patrimoine mondial   

5.14.1.4 Politique sur le patrimoine mondial et le développement durable   

5.14.2 - La mise en œuvre des accords et programmes multilatéraux et des politiques et stratégies relatives au patrimoine mondial
est-elle coordonnée et intégrée à l’élaboration de politiques générales nationales en vue de la conservation, de la protection et de la
mise en valeur du patrimoine culturel et naturel ?
La mise en œuvre de ces accords et programmes multilatéraux, de politiques et stratégies relatives au patrimoine mondial est coordonnée et intégrée de façon
limitée aux politiques nationales.

5.15. Specific national policies developed using World Heritage policies and strategies 

5.15.1 - Détaillez les politiques nationales spécifiques développées à partir des politiques et stratégies relatives au patrimoine mondial.
Cultural: Update of comprehensive management and conservation plans for WH sites; creation and strengthening of management units; technical training; programs
such as "Mexican World Heritage Cities", for the conservation, preservation and protection of characteristics and OUV, with conservation practices, rehabilitation,
recovery and restoration of their environment. Natural: There are no specific national policies developed, but WH strategies area considered in updating management
plans.

5.16. Comments on General Policy Development (Questions 5.1 to 5.15) 

5.16.1 - Commentaires, conclusions et/ou recommandations concernant l'élaboration des politiques générales (Questions 5.1 à 5.15).
Cultural and Natural: Revise and update the legal national framework in order to implement international treaties.

6. Inventories/Lists/Registers of Cultural and Natural Heritage 

6.1 - Si votre État partie a dressé des inventaires/listes/registres du patrimoine culturel et naturel, à quel(s) niveau(x) ont-ils été
constitués et où en sont-ils ?

Culturel Naturel 

National/fédéral Processus d'inventaire bien avancé Processus d'inventaire bien avancé 

Régional/provincial/État Processus d'inventaire bien avancé Processus d'inventaire bien avancé 

Local Processus d'inventaire entamé Processus d'inventaire entamé 

Autre Sans objet Sans objet 

6.2 - Les inventaires/listes/registres permettent-ils de refléter la diversité du patrimoine culturel et naturel de votre État partie ?

Culturel Naturel

Aucun inventaire/liste/registre du patrimoine n'a été établi.     

Les inventaires/listes/registres ne reflètent pas la diversité du patrimoine.     

Les inventaires/listes/registres reflètent en partie la diversité du patrimoine.  

Les inventaires/listes/registres reflètent toute la diversité du patrimoine.     

6.3 - Les inventaires/listes/registres sont-ils utilisés pour protéger le patrimoine culturel et naturel identifié ?

Culturel Naturel

Aucun inventaire/liste/registre du patrimoine n'a été établi.     

Les inventaires/listes/registres ne sont pas activement utilisés pour la protection du patrimoine.     

Les inventaires/listes/registres sont parfois utilisés pour la protection du patrimoine.     

Les inventaires/listes/registres sont fréquemment utilisés pour la protection du patrimoine.  

6.4 - Outre les praticiens du patrimoine et les institutions universitaires et patrimoniales, votre État partie fait-il participer les
communautés et les peuples autochtones à l’identification du patrimoine culturel et naturel pour intégration aux
inventaires/listes/registres ?

Culturel Naturel

Votre État partie ne fait pas participer les communautés et les peuples autochtones à l’identification du patrimoine culturel et/ou naturel pour intégration aux
inventaires/listes/registres. 

    

Votre État partie prévoit de faire participer les communautés et les peuples autochtones à l’identification des sites de patrimoine culturel et/ou naturel pour
intégration aux inventaires/listes/registres. 

    

Votre État partie fait parfois participer les communautés et les peuples autochtones à l’identification des sites du patrimoine culturel et/ou naturel pour intégration
aux inventaires/listes/registres.  
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Votre État partie fait régulièrement participer les communautés et les peuples autochtones à l’identification des sites du patrimoine culturel et/ou naturel pour
intégration aux inventaires/listes/registres. 

    

6.5 - Les inventaires/listes/registres sont-ils utilisés pour identifier des sites pour la liste indicative ?

Culturel Naturel Mixte

Aucun inventaire/liste/registre du patrimoine n'a été établi.       

Les inventaires/listes/registres ne sont pas activement utilisés pour identifier des sites à inscrire sur la liste indicative.       

Les inventaires/listes/registres sont parfois utilisés pour identifier des sites à inscrire sur la liste indicative.       

Les inventaires/listes/registres sont fréquemment utilisés pour identifier des sites à inscrire sur la liste indicative.   

6.6 - Commentaires, conclusions et/ou recommandations concernant les inventaires/listes/registres du patrimoine culturel et naturel
(questions 6.1 à 6.5)
Cultural: inventories mainly contribute to the identification, research, protection and conservation of movable and immovable cultural property as well as their
restoration and recovery in the event of damage or theft. Natural: inventories/lists/registers of natural heritage, mainly related to biodiversity, are very useful because
of their scientific bases, for the identification of sites for the Tentative List. 

7. Status of Services for the Identification, Protection, Conservation and Presentation of Natural and Cultural Heritage 

7.1 - Quel est le degré de coopération des principales agences/institutions chargées du patrimoine culturel et/ou naturel dans
l'identification, la protection, la conservation et la mise en valeur de ce patrimoine ?
Il existe une coopération effective entre les principales agences/institutions dans l’identification, la protection, la conservation et la mise en valeur du patrimoine
culturel et/ou naturel.

7.2 - Dans quelle mesure les autres agences gouvernementales (par exemple, responsables du tourisme, de la défense, des travaux
publics, de la pêche, etc.) coopèrent-elles dans l'identification, la protection, la conservation et la mise en valeur du patrimoine naturel
et/ou culturel ?
De manière générale, une coopération existe entre les autres agences gouvernementales et les principales agences/institutions dans l’identification, la protection, la
conservation et la mise en valeur du patrimoine culturel et/ou naturel, mais il y a encore quelques lacunes.

7.3 - Quel est le degré de collaboration des différents échelons gouvernementaux dans l'identification, la protection, la conservation et
la mise en valeur du patrimoine culturel et/ou naturel ?

Culturel Naturel

Il n'y a aucune coopération entre les différents échelons gouvernementaux dans l’identification, la protection, la conservation et la mise en valeur du patrimoine
culturel et/ou naturel.; 

    

Il y a une coopération limitée entre les différents échelons gouvernementaux dans l’identification, la protection, la conservation et la mise en valeur du patrimoine
culturel et/ou naturel. 

    

De manière générale, une coopération existe entre les différents échelons gouvernementaux dans l’identification, la protection, la conservation et la mise en valeur
du patrimoine culturel et/ou naturel, mais il y a encore quelques lacunes.  

Les différents échelons gouvernementaux coopèrent effectivement dans l’identification, la protection, la conservation et la mise en valeur du patrimoine culturel
et/ou naturel. 

    

7.4 - Quel est le degré de coopération des différents échelons gouvernementaux avec tous les segments de la société civile dans
l'identification, la conservation, la protection et la mise en valeur du patrimoine culturel et naturel ?

Culturel Naturel

Il n'y a aucune coopération entre les différents échelons gouvernementaux et tous les segments de la société civile dans l’identification, la protection, la
conservation et la mise en valeur du patrimoine culturel et/ou naturel. 

    

Il y a une coopération limitée entre les différents échelons gouvernementaux et tous les segments de la société civile dans l’identification, la protection, la
conservation et la mise en valeur du patrimoine culturel et/ou naturel. 

    

Il y a une certaine coopération entre les différents échelons gouvernementaux et tous les segments de la société civile dans l’identification, la protection, la
conservation et la mise en valeur du patrimoine culturel et/ou naturel, mais il y a encore quelques lacunes.  

Différents échelons gouvernementaux coopèrent effectivement avec tous les segments de la société civile dans l'identification, la protection, la conservation et la
mise en valeur du patrimoine culturel et/ou naturel. 

    

8. Financial Status and Human Resources 

8.1 - Évaluer l'importance relative des sources de financement suivantes pour la conservation et la protection du patrimoine culturel et
naturel de votre pays.

Fonds de l’administration publique Source majeure de financement
pour les frais courants/l'entretien 

Autres niveaux gouvernementaux (État, provincial, local) Source mineure de financement
pour les frais courants/l'entretien 
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Assistance internationale du Fonds du patrimoine mondial Source mineure de financement de
projets 

Fonds d'autres conventions/programmes internationaux Source mineure de financement de
projets 

Financement international multilatéral (ex. Banque mondiale, BID, Union européenne, etc.) Source mineure de financement de
projets 

Financement international bilatéral (ex. AFD, GIZ, DGCS, GEF, etc.) Source majeure de financement de
projets 

ONG (internationales et/ou nationales) Source mineure de financement de
projets 

Fonds du secteur privé Source mineure de financement de
projets 

Autre Pas de financement / non
applicable 

Si vous avez choisi « Autre », précisez :

8.2 - Votre État partie dispose-t-il de politiques permettant d'affecter les revenus des sites à la conservation et à la protection du
patrimoine culturel et naturel ?

Non Oui

8.2.1 Culturel   

8.2.2 Naturel   

8.3 - Considérez-vous que le budget actuel est suffisant pour conserver, protéger et mettre en valeur efficacement le patrimoine
culturel et naturel ?

Culturel Naturel

Le budget disponible est insuffisant pour assurer un minimum de conservation, de protection et de mise en valeur et représente une sérieuse contrainte pour les
capacités de conservation, de protection et de mise en valeur du patrimoine culturel et naturel. 

    

Le budget disponible est acceptable mais pourrait être augmenté pour répondre totalement aux besoins de conservation, de protection et de mise en valeur.  

Le budget disponible est approprié et permet de répondre aux besoins actuels de conservation, de protection et de mise en valeur.     

8.4 - Indiquez le pourcentage de dépenses publiques annuelles affecté à l'identification, la conservation, la protection et la mise en
valeur du patrimoine culturel et naturel

Catégories Pourcentage %

8.4.1 Culturel 7.6 % 

8.4.2 Naturel 

8.5 - Estimez, en pourcentage, la part de dépenses publiques annuelles affectée au patrimoine culturel et naturel par chaque échelon
gouvernemental.

Pourcentage
Culturel Naturel

8.5.1 National/Fédéral 48 % 100 % 

8.5.2 Régional/Provincial 26 % 0 % 

8.5.3 Local 26 % 0 % 

Total 100 % Total 100 % 

8.6 - Les ressources humaines sont-elles adaptées pour conserver, protéger et mettre en valeur efficacement le patrimoine culturel et
naturel ?

Ressources humaines Culturel Naturel

Les ressources humaines ne suffisent pas à couvrir les besoins de conservation, de protection et de mise en valeur du patrimoine culturel et/ou naturel     

Il existe toute une gamme de ressources humaines, mais elles ne permettent pas d'assurer de manière optimale la conservation, la protection et la mise en valeur
du patrimoine culturel et/ou naturel   

Les ressources humaines permettent de répondre aux besoins actuels en matière de conservation, de protection et de mise en valeur du patrimoine culturel et/ou
naturel.  
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8.7 - Commentaires, conclusions et/ou recommandations concernant les ressources humaines et financières (Questions 8.1 à 8.6)
Cultural and Natural: The Covid-19 pandemic, which has affected the world since 2020, has led to a considerable drop in the budget for cultural heritage conservation
and technical training. However, the work carried out by government institutions continues to be essential for its protection.

9. Capacity Development 

9.1 - Hiérarchisez les besoins de renforcement des compétences identifiés dans votre pays en matière de conservation, protection et
mise en valeur du patrimoine culturel et naturel

Culturel Naturel 

National/fédéral Haute priorité Priorité relative 

Processus statutaire : Listes indicatives Faible priorité Faible priorité 

Processus statutaire : Propositions d'inscription Priorité relative Priorité relative 

Processus statutaire : Rapport et suivi Haute priorité Haute priorité 

Processus statutaire : Assistance internationale Priorité relative Faible priorité 

Conservation et gestion des sites du patrimoine Haute priorité Haute priorité 

Questions scientifiques et techniques Haute priorité Haute priorité 

Processus de conservation traditionnels Haute priorité Haute priorité 

Utilisation et gestion durables des ressources Haute priorité Haute priorité 

Interprétation/communication sur les biens du patrimoine mondial Haute priorité Priorité relative 

Préparation aux risques et gestion des risques de catastrophe Haute priorité Priorité relative 

Outils d'étude d'impact (environnement, patrimoine et social) Haute priorité Haute priorité 

Utilisation et gestion durables du tourisme Haute priorité Haute priorité 

Évaluation de l’efficacité de la gestion Haute priorité Haute priorité 

Approches et méthodes de gestion (HUL compris) Haute priorité Faible priorité 

Sensibilisation et promotion Priorité relative Priorité relative 

Gouvernance : cadres et mécanismes législatifs, institutionnels et financiers Haute priorité Haute priorité 

Développement durable Haute priorité Haute priorité 

Protection et intégration de la diversité biologique et culturelle aux systèmes de gestion Haute priorité Haute priorité 

Renforcement de la résilience aux catastrophes naturelles et au changement climatique : adaptation et atténuation Haute priorité Haute priorité 

Adoption d'approches de gestion du patrimoine basées sur les droits Haute priorité Priorité relative 

Développement de systèmes de gestion efficaces, équitables et inclusifs : amélioration de la qualité de vie et du bien-être avec le patrimoine Haute priorité Haute priorité 

Développement social inclusif dans le cadre des systèmes de gestion du patrimoine mondial Priorité relative Priorité relative 

Parité hommes-femmes dans le cadre des systèmes de gestion Priorité relative Priorité relative 

Développement économique inclusif dans le cadre des systèmes de gestion du patrimoine mondial Priorité relative Priorité relative 

Le patrimoine mondial comme catalyseur et vecteur pour la paix et la sécurité Priorité relative Priorité relative 

9.2 - Hiérarchisez la priorité de formation des publics visés dans chacun des sujets/thèmes/besoins de renforcement des
compétences identifiés ci-après pour la conservation, la protection et la mise en valeur du patrimoine culturel et naturel.

Administrateurs et organismes
gouvernementaux à tous les niveaux

Communautés‚ peuples autochtones‚
propriétaires fonciers‚ entreprises locales‚ autres

groupes sociaux etc. 

Universités‚
ONG etc. 

Praticiens du
patrimoine 

Mise en œuvre de la Convention Haute priorité Priorité modérée Faible priorité Priorité modérée 

Processus statutaire : Listes indicatives Priorité modérée Non prioritaire Non prioritaire Faible priorité 

Processus statutaire : Propositions
d'inscription

Haute priorité Faible priorité Faible priorité Non prioritaire 

Processus statutaire : Rapport et suivi Haute priorité Priorité modérée Priorité modérée Priorité modérée 

Processus statutaire : Assistance
internationale, etc.

Priorité modérée Faible priorité Non prioritaire Priorité modérée 
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Conservation et gestion des sites du
patrimoine

Haute priorité Priorité modérée Priorité modérée Haute priorité 

Questions scientifiques et techniques Haute priorité Faible priorité Haute priorité Haute priorité 

Processus de conservation traditionnels Haute priorité Priorité modérée Priorité modérée Haute priorité 

Utilisation et gestion durables des ressources Haute priorité Priorité modérée Haute priorité Priorité modérée 

Interprétation/communication sur les biens du
patrimoine mondial

Haute priorité Faible priorité Priorité modérée Priorité modérée 

Préparation aux risques et gestion des
risques de catastrophe

Haute priorité Faible priorité Priorité modérée Priorité modérée 

Outils d'étude d'impact (environnement,
patrimoine et social)

Haute priorité Priorité modérée Priorité modérée Priorité modérée 

Utilisation et gestion durables du tourisme Haute priorité Haute priorité Priorité modérée Priorité modérée 

Évaluation de l’efficacité de la gestion Haute priorité Priorité modérée Priorité modérée Haute priorité 

Approches et méthodes de gestion (HUL
compris)

Haute priorité Faible priorité Priorité modérée Haute priorité 

Sensibilisation et promotion Priorité modérée Faible priorité Faible priorité Priorité modérée 

Gouvernance : cadres et mécanismes
législatifs, institutionnels et financiers

Haute priorité Priorité modérée Haute priorité Haute priorité 

Développement durable Haute priorité Priorité modérée Haute priorité Haute priorité 

Résilience environnementale et sociale Haute priorité Priorité modérée Priorité modérée Priorité modérée 

Intégration de la diversité socioéconomique
aux systèmes de gestion

Haute priorité Priorité modérée Priorité modérée Haute priorité 

Adoption d'approches de gestion du
patrimoine basées sur les droits

Haute priorité Priorité modérée Haute priorité Haute priorité 

Développement de systèmes de gestion
efficaces, équitables et inclusifs

Haute priorité Priorité modérée Haute priorité Haute priorité 

Adaptation à et atténuation du changement
climatique

Haute priorité Priorité modérée Priorité modérée Priorité modérée 

9.3 - Indiquez comment votre État partie utilise la Stratégie de renforcement des capacités du patrimoine mondial (2011).

Non Oui

9.3.1 Votre État partie s'appuie sur la Stratégie de renforcement des capacités pour renforcer les compétences au niveau national.   

9.3.2 Votre État partie s'appuie sur la Stratégie de renforcement des capacités pour renforcer les compétences au niveau régional/sous-régional.   

9.3.3 Votre État partie s'appuie sur la Stratégie de renforcement des capacités pour identifier les priorités de renforcement des compétences.   

9.3.4 Votre État partie utilise la Stratégie de renforcement des capacités dans le cadre de la collecte de fonds pour appuyer les programmes de renforcement des
compétences.    

9.3.5 Votre État partie utilise la Stratégie de renforcement des capacités dans le cadre de la sensibilisation à la nécessité de conserver et de gérer le patrimoine
naturel et culturel. 

  

9.4 - L'État partie a-t-il une stratégie nationale de formation/d’éducation pour améliorer le renforcement des compétences en matière
de conservation, protection, mise en valeur et gestion du patrimoine ?
Il y a une stratégie nationale de renforcement des compétences en matière de conservation, protection, mise en valeur et gestion du patrimoine, mais il y a des 
insuffisances au niveau de la mise en œuvre.

9.5 - Commentaires : conclusions et/ou recommandations sur le renforcement des compétences (questions 9.1 à 9.4)
Cultural: Work should be strengthened with advisory bodies, with the Category 2 Center in Zacatecas and with national, local and municipal authorities. Natural: The
tasks for natural heritage conservation, protection, presentation and management are very large and involve a large number of institutions, many of them under the
responsibility of the Federal Government, but we work on the NPAs, implementnig strategies with national, and local authorities.

10. Policy and Resourcing of World Heritage Properties 

10.1 - Recensez ci-après les principales législations relatives à la protection, la conservation, la mise en valeur et la gestion du
patrimoine mondial ne figurant pas au point 5.1, le cas échéant
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10.2 - Décrivez brièvement en quoi la législation et/ou la réglementation à d'autres niveaux contribue à l'identification, la conservation
et la protection du patrimoine culturel et naturel de l’État partie. Précisez les liens internet pour les législations fournies ci-dessus.
Cultural: none other. Natural: there are no other legislation or regulations at other levels.

10.3 - Les services fournis par les institutions/agences sont-ils appropriés pour la protection, la conservation, la mise en valeur et la
gestion des biens du patrimoine mondial dans votre pays ?
Il existe une certaine capacité permettant de protéger, de conserver, de mettre en valeur et de gérer les biens du patrimoine mondial, mais d'importantes
lacunes subsistent.

10.4 - Comment votre État partie incite et aide-t-il les biens du patrimoine mondial à développer et gérer une fréquentation/un tourisme
durable ?

Avec des ressources financières incitant à des activités de tourisme durable.

En développant des politiques et/ou en imposant le développement de stratégies de tourisme durable.

En renforçant les compétences des gestionnaires de site.

En facilitant le réseautage et la participation des parties prenantes à travers le développement des structures de gouvernance ou d’autres mécanismes de coopération.

10.5 - Précisez comment votre État partie appuie la planification et la gestion du tourisme durable au niveau du bien
Cultural: Primarily respecting the right of local societies to access and use WH assets and their tourism resources, in order to strengthen the local sense of place,
regarding the attractions valued by visitors and help create a sense of care on them.

10.6 - Votre État partie impose-t-il l’utilisation d'étude d’impact des programmes (par exemple, évaluation environnementale
stratégique) ou des projets de développement (par exemple, études d’impact environnemental, études d’impact sur le patrimoine)
susceptibles d'affecter le bien du patrimoine mondial, sa zone tampon et son environnement ?
Il existe un cadre réglementaire imposant des études d’impact des programmes ou projets de développement qui est appliqué mais doit être amélioré. 

10.7 - Recensez les méthodes d'évaluation utilisées. Indiquez les liens Internet des directives relatives aux méthodes d'évaluation.
Natural: There is an Environmental Impact Assesssment Regulation (Reglamento de la Ley General del Equilibrio Ecologico y la Protección al Ambiente en Materia
de Evaluación del Impacto Ambiental), but it does not determine the use of specific methods of impact assessment.
https://www.diputados.gob.mx/LeyesBiblio/regley/Reg_LGEEPA_MEIA_311014.pdf 

10.8 - Votre État partie a-t-il une stratégie nationale de renforcement des compétences en matière de conservation, de protection, de
mise en valeur et de gestion du patrimoine mondial ?
Il y a une stratégie nationale de renforcement des compétences en matière de conservation, de protection, de mise en valeur et de gestion du patrimoine
mondial, mais il y a des insuffisances au niveau de la mise en œuvre.

10.9 - Votre État partie a-t-il la capacité institutionnelle d’étudier spécifiquement les problématiques du patrimoine mondial ?
Votre État a la capacité institutionnelle de procéder à des études mais elle pourrait être renforcée.

10.10 - Votre État partie a-t-il contribué à créer des fondations ou des associations nationales, publiques et privées, pour réunir des
fonds et recevoir des dons pour la protection du patrimoine mondial ?
Oui

10.11 - Commentaires, conclusions et/ou recommandations sur les politiques et ressources des biens du patrimoine mondial
(questions 10.1 à 10.10)
No additional comments.

11. International Cooperation 

11.1 - Votre État partie a-t-il promu des coopérations internationales et des mécanismes de coopération pour le patrimoine depuis le
dernier Rapport périodique ? Si oui, indiquez le type de coopération reflétant le mieux ces activités.

Participation à d'autres programmes des Nations Unies, comme les programmes de développement durable et les programmes sur les droits et l'égalité hommes-femmes

Accords bilatéraux et multilatéraux

Partage des compétences pour promouvoir une participation équitable des communautés aux mécanismes liés au patrimoine

Partage des compétences pour le renforcement des compétences

Organisation et/ou participation à des cours/séminaires internationaux de formation

Diffusion de matériel/d’information

11.2 - Avez-vous un ou des biens du patrimoine mondial qui ont été jumelés avec d'autres du patrimoine mondial au niveau national
ou international ?
Oui

11.3 - Commentaires, conclusions et/ou recommandations sur la coopération internationale (questions 11.1 à 11.2). Si vous avez des
biens du patrimoine mondial jumelés, indiquez-les avec les biens concernés.
Cultural: Since the Covid-19 pandemic, we have sought to strengthen solidarity and multilateral cooperation, in order to establish common regional projects and
methodologies for the conservation of the WH. Mainly the historic towns have established twinnings with other regional towns in LAC, and in other geographical
areas. Natural: Agreement for Tropical East Pacific Corridor (2021) with Marine World Heritage Sites: Archipielago de Revillagigedo with Malpelo, Galapagos, Cocos
and other
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12. Education, Information and Awareness Building 

12.1 - Votre État partie dispose-t-il d'une stratégie pour sensibiliser les différents acteurs et communautés à la conservation, à la
protection et à la mise en valeur du patrimoine mondial ?
Il y a des stratégies de sensibilisation à la conservation, à la protection et à la mise en valeur du patrimoine mondial, mais il y a quelques manquements à la
mise en œuvre.

12.2 - Veuillez évaluer le niveau de connaissance du patrimoine mondial dans votre pays dans les groupes suivants

Communautés vivant sur/aux alentours des sites du patrimoine Faible 

Peuples autochtones Faible 

Jeunes Faible 

Grand public Moyenne 

Décideurs et fonctionnaires Moyenne 

Secteur privé Faible 

Secteur du tourisme Moyenne 

Autres groupes spécifiques Sans objet 

Si vous avez choisi « Autres groupes spécifiques », veuillez préciser :

12.3 - Votre État partie a-t-il mis en place des programmes d'éducation sur le patrimoine pour les enfants et/ou les jeunes contribuant
à mieux faire comprendre le patrimoine, promouvoir la diversité et encourager le dialogue interculturel ?
Il y a des programmes d'éducation sur le patrimoine pour mieux faire comprendre le patrimoine culturel et naturel, promouvoir la diversité et encourager le
dialogue interculturel mais il y a des insuffisances au niveau de la mise en œuvre.

12.4 - Précisez le niveau de fréquence des actions suivantes pour mieux faire comprendre le patrimoine culturel et naturel, promouvoir
la diversité et encourager le dialogue interculturel parmi les enfants et/ou les jeunes

Cours pour les enseignants sur l'utilisation du Kit du patrimoine mondial aux mains des jeunes Fréquence faible 

Cours/activités pour les élèves dans le cadre des programmes scolaires pas d'action 

Forums des jeunes Fréquence faible 

Cours de formation professionnelle pour les étudiants Fréquence moyenne 

Visites scolaires organisées sur les biens/sites naturels et culturels du patrimoine mondial Fréquence importante 

Activités liées au patrimoine dans le cadre des Associations, Centres et Clubs UNESCO Fréquence moyenne 

Autre Sans objet 

Si vous avez choisi « Autre », veuillez préciser :

12.5 - Votre État partie participe-t-il au programme de l'UNESCO « Le patrimoine mondial aux mains des jeunes » ?
Votre État partie participe au programme de l'UNESCO « Le patrimoine mondial entre les mains des jeunes ».

12.6 - Commentaires et/ou description des meilleures pratiques en matière d'éducation au patrimoine mondial, conclusions et/ou
recommandations concernant l'éducation, l'information et la sensibilisation (Questions 12.3 à 12.5)
Cultural: Mainly in archaeological areas and certain historic towns, the Patrimonites and Heritage in Young Hands programs are scheduled each year, some of which
have been recognized by UNESCO at the regional level. Natural: It is not implemented yet.

13. Conclusions and Recommended Actions 

13.1. State Party’s implementation of the World Heritage Convention 

Synergies avec d’autres conventions, recommandations et programmes pertinents

La mise en œuvre de ces accords et programmes multilatéraux, de politiques et stratégies relatives au patrimoine mondial est coordonnée et intégrée de façon limitée aux
politiques nationales 

Identification du patrimoine

Inventaires nationaux

Liste indicative

Cadre juridique
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Rôle du patrimoine culturel et naturel dans la vie de la communauté

Contribution du patrimoine aux politiques de développement durable

Il n’y a pas d’intégration de la conservation et de la protection du patrimoine culturel et naturel comme composante stratégique dans les politiques et stratégies nationales de
développement durable pour : 
Il y a une intégration limitée de la conservation et de la protection du patrimoine culturel et naturel comme composante stratégique dans les politiques et stratégies
nationales de développement durable pour : 

Contribuer à l'inclusion et à l'égalité 
Améliorer la qualité de vie et le bien-être 
Respecter, protéger et promouvoir les droits de l'homme 
Respecter, consulter et impliquer les peuples autochtones et les populations locales 
Parvenir à l'égalité des genres 
Garantir la croissance, l'emploi, les revenus et les moyens de subsistance 
Promouvoir les investissements économiques et le tourisme de qualité 
Soutenir le renforcement des compétences, l'innovation et l'entreprenariat local 
Assurer la prévention des conflits 
Protéger le patrimoine en cas de conflit 
Promouvoir la résolution des conflits 
Contribuer au relèvement après un conflit 

Planification à plus grande échelle

État des services relatifs à la protection, la conservation et la mise en valeur

Ressources financières

Ressources humaines

Renforcement des compétences

Votre État partie utilise la Stratégie de renforcement des capacités pour renforcer les compétences au niveau national 
Votre État partie utilise la Stratégie de renforcement des capacités pour renforcer les compétences au niveau régional/sous-régional 
Votre État partie utilise la Stratégie de renforcement des capacités pour identifier les priorités de renforcement des compétences 
Votre État partie n’utilise pas la Stratégie de renforcement des capacités dans le cadre de la collecte de fonds pour appuyer les programmes de renforcement des
compétences 
Votre État partie utilise la Stratégie de renforcement des capacités dans le cadre de la sensibilisation à la nécessité de conserver et de gérer le patrimoine naturel et
culturel 

Il y a une stratégie nationale de renforcement des compétences en matière de conservation, protection, mise en valeur et gestion du patrimoine, mais il y a des
insuffisances au niveau de la mise en œuvre 

Politique et ressources des biens du patrimoine mondial

Recherches sur les biens du patrimoine mondial

Coopération internationale

Formes de coopérations internationales et de mécanismes de coopération pour le patrimoine promues depuis le dernier Rapport périodique : 
Participation à d'autres programmes des Nations Unies, comme les programmes de développement durable et les programmes sur les droits et l'égalité hommes-femmes
Accords bilatéraux et multilatéraux
Partage des compétences pour promouvoir une participation équitable des communautés aux mécanismes liés au patrimoine
Partage des compétences pour le renforcement des compétences
Organisation et/ou participation à des cours/séminaires internationaux de formation
Diffusion de matériel/d’information

Éducation, information et sensibilisation

13.2. Actions for the implementation of the World Heritage Convention (identified from table 13.1). 

13.2.1 - Veuillez sélectionner les points les plus importants (dix maximum)

5.11 Integration of the conservation and protection of cultural and natural heritage as a strategic element in national sustainable development policies and strategies

5.11.1  Il n’y a pas d’intégration de la conservation et de la protection du patrimoine culturel et naturel comme composante stratégique dans les politiques et
stratégies nationales de développement durable pour : 
Il y a une intégration limitée de la conservation et de la protection du patrimoine culturel et naturel comme composante stratégique dans les politiques et
stratégies nationales de développement durable pour : 

Contribuer à l'inclusion et à l'égalité 
Améliorer la qualité de vie et le bien-être 
Respecter, protéger et promouvoir les droits de l'homme 
Respecter, consulter et impliquer les peuples autochtones et les populations locales 
Parvenir à l'égalité des genres 
Garantir la croissance, l'emploi, les revenus et les moyens de subsistance 
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Promouvoir les investissements économiques et le tourisme de qualité 
Soutenir le renforcement des compétences, l'innovation et l'entreprenariat local 
Assurer la prévention des conflits 
Protéger le patrimoine en cas de conflit 
Promouvoir la résolution des conflits 
Contribuer au relèvement après un conflit 

5.14 Use of policies and strategies agreed by the World Heritage Committee or the World Heritage General Assembly to set national policies or strategies for the
protection of the cultural and natural heritage

5.14.2  La mise en œuvre de ces accords et programmes multilatéraux, de politiques et stratégies relatives au patrimoine mondial est coordonnée et intégrée de façon limitée
aux politiques nationales 

9 Capacity Development

9.3  Votre État partie utilise la Stratégie de renforcement des capacités pour renforcer les compétences au niveau national 
Votre État partie utilise la Stratégie de renforcement des capacités pour renforcer les compétences au niveau régional/sous-régional 
Votre État partie utilise la Stratégie de renforcement des capacités pour identifier les priorités de renforcement des compétences 
Votre État partie n’utilise pas la Stratégie de renforcement des capacités dans le cadre de la collecte de fonds pour appuyer les programmes de
renforcement des compétences 
Votre État partie utilise la Stratégie de renforcement des capacités dans le cadre de la sensibilisation à la nécessité de conserver et de gérer le
patrimoine naturel et culturel 

9.4  Il y a une stratégie nationale de renforcement des compétences en matière de conservation, protection, mise en valeur et gestion du patrimoine, mais il y a des
insuffisances au niveau de la mise en œuvre 

11 International Cooperation

11.1  Formes de coopérations internationales et de mécanismes de coopération pour le patrimoine promues depuis le dernier Rapport périodique : 
Participation à d'autres programmes des Nations Unies, comme les programmes de développement durable et les programmes sur les droits et l'égalité
hommes-femmes
Accords bilatéraux et multilatéraux
Partage des compétences pour promouvoir une participation équitable des communautés aux mécanismes liés au patrimoine
Partage des compétences pour le renforcement des compétences
Organisation et/ou participation à des cours/séminaires internationaux de formation
Diffusion de matériel/d’information

Please select 1 more issues. 

 Please save this question to reflect changes 

13.3. Priority Actions Assessment 

13.3.1 - Veuillez indiquer les actions à mener en priorité pour traiter les points jugés déficients

5.14 Use of policies and strategies agreed by the World Heritage Committee or the World Heritage General Assembly to set national policies or strategies for the
protection of the cultural and natural heritage 

Action Brève description Autorité(s) responsable(s) Calendrier Cette action peut-elle
nécessiter d'une
assistance
internationale du Fonds
du patrimoine mondial
?  

5.14.2 La mise en
œuvre de ces
accords et
programmes
multilatéraux, de
politiques et
stratégies
relatives au
patrimoine
mondial est
coordonnée et
intégrée de
façon limitée
aux politiques
nationales 

Cultural: Strengthening Cultural: work is underway with
the Chancellery to strengthen
and establish better mechanisms
for multilateral cooperation, in
accordance with the
Committee's recommendations. 

Cultural: National Institute of
Anthropology and History /
Mexican Agency for
International Cooperation for
Development / LAC region
States Parties. 

Cultural: permanent
programs 

Cultural: not for the
moment 

9 Capacity Development 
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9.3 Votre État partie utilise
la Stratégie de
renforcement des
capacités pour
renforcer les
compétences au
niveau national 
Votre État partie utilise
la Stratégie de
renforcement des
capacités pour
renforcer les
compétences au
niveau
régional/sous-régional 
Votre État partie utilise
la Stratégie de
renforcement des
capacités pour 
identifier les priorités
de renforcement des
compétences 
Votre État partie 
n’utilise pas la
Stratégie de
renforcement des
capacités dans le cadre
de la collecte de fonds
pour appuyer les
programmes de
renforcement des
compétences 
Votre État partie utilise
la Stratégie de
renforcement des
capacités dans le
cadre de la
sensibilisation à la
nécessité de
conserver et de gérer
le patrimoine naturel
et culturel 

Cultural: Strengthening The training of experts in
PM management and
conservation is a priority
for the Mexican
government, in
collaboration with the
Category 2 Center in
Zacatecas. 

Cultural: National Institute
of Anthropology and
History / World Heritage
Center, Regional Institute
of World Heritage in
Zacatecas. 

Cultural: permanent
programs 

Cultural: not for
the moment 

9.4 Il y a une stratégie nationale de
renforcement des compétences en
matière de conservation, protection,
mise en valeur et gestion du
patrimoine, mais il y a des
insuffisances au niveau de la

mise en œuvre 

Cultural: Strengthening Work is underway with
culture sector authorities
and PM asset managers
to update overall
management and
conservation plans, as
well as risk prevention
and action programs. 

Cultural: National Institute
of Anthropology and
History / National Institute
of Fine Arts and Letters /
Local and municipal
governments. 

Cultural: permanent
programs 

Cultural: not for
the moment 

11 International Cooperation 

11.1 Formes de coopérations
internationales et de mécanismes
de coopération pour le patrimoine
promues depuis le dernier Rapport
périodique : 

Participation à
d'autres programmes
des Nations Unies,
comme les
programmes de
développement
durable et les
programmes sur les
droits et l'égalité
hommes-femmes
Accords bilatéraux et
multilatéraux
Partage des
compétences pour
promouvoir une
participation
équitable des
communautés aux
mécanismes liés au
patrimoine
Partage des
compétences pour le
renforcement des
compétences
Organisation et/ou

Cultural: multilateral
participation 

Cultural: joint projects with
other States Parties in the
LAC region, in the search for
methodologies and
indicators of the state of
conservation, and in the
development of regional
management and
conservation plans. 

Cultural: National Institute
of Anthropology and
History / States Parties
LAC region, World
Heritage Centre, advisory
bodies and communities. 

Cultural: permanent
programs 

Cultural: not 
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Organisation et/ou
participation à des
cours/séminaires
internationaux de
formation
Diffusion de
matériel/d’information

Veuillez indiquer les actions à mener en priorité pour traiter les points jugés déficients completed 

13.4. Additional actions for the implementation of the ﻿World Heritage Convention 

13.4.1 - Actions supplémentaires pour mettre en œuvre la Convention du patrimoine mondial
Cultural: World Heritage Office (INAH): every year organization of international meetings of technical experts, national meetings with WH asset managers and
publication of specialized and popular publications.

14. Good Practice in the Implementation of the World Heritage Convention 

14.1 - Exemple de bonnes pratiques de protection, d’identification, de conservation ou de gestion du patrimoine mondial par l'État
partie
Cultural: The series of actions attached to the management plan for the archaeological zone of Monte Alban, was recognized as Best Practices for the Conservation
of World Heritage Properties in 2012, by UNESCO. Currently, the proper management of risk situations in heritage sites depends on the effective organization of
available human and financial resources. This is what makes the big difference in the overall management and conservation of a WH site. Natural: Another good
example of good practice is the integrated and joint work for the elaboration of the Management Plan for the Mixed Property Ancient Mayan City and Protected
Tropical Forests of Calakmul, Campeche, with the coordination of INAH and CONANP and multiple stakeholders.

14.2 - Définissez les sujets couverts par cet exemple de bonnes pratiques de l'État partie

Développement durable

Synergies

État de conservation

Gestion

Gouvernance

Renforcement des compétences

15. Assessment of the Periodic Reporting Exercise 

15.1. Primary institution responsible for communicating with UNESCO on the World Heritage Convention 

15.1.1 - Quelle institution principale est chargée des communications avec l’UNESCO sur la mise en œuvre de la Convention du
patrimoine mondial ?
The National Institute of Anthropology and History and the National Commission of Natural Protected Areas.

15.2. Relevance and Objectives of Periodic Reporting 

15.2.1 - Pertinence et objectifs de l’exercice du Rapport périodique

État partie Bon suivi 

Gestionnaires de sites Bon suivi 

Centre du patrimoine mondial Bon suivi 

Organisations consultatives (ICOMOS, UICN, ICCROM) Bon suivi 

15.3. The four Objectives of Periodic Reporting 

15.3.1 - Dans quelle mesure le questionnaire répond-il aux quatre objectifs des Rapports périodiques ?

Pas du
tout

En
partie

Parfaitement

15.3.1.1 Permettre une évaluation de la mise en œuvre de la Convention du patrimoine mondial par l'État partie.     

15.3.1.2 S’assurer que les valeurs patrimoniales des biens inscrits sur la Liste du patrimoine mondial sont maintenues au cours du temps.     

15.3.1.3 Fournir des informations à jour sur les biens du patrimoine mondial afin d'enregistrer tout changement dans les conditions et l'état de
conservation des biens. 

    

15.3.1.4 Constituer un mécanisme pour la coopération régionale et l'échange d'informations et d'expériences entre les États parties concernant
la mise en œuvre de la Convention et la conservation du patrimoine mondial. 
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15.4. Please provide suggestions for improvement of the Periodic Reporting Exercise 

15.4.1 - 
Culture: As soon as the COVID-19 pandemic passes, it will be important to resume efforts to hold face-to-face sub-regional meetings for training, knowledge of the
experiences of managers and reflection on joint actions.

15.5. Use of Data 

15.5.1 - Comment votre État partie prévoit-il d’utiliser les données ?

Révision des priorités/stratégies/politiques de protection, gestion et conservation du patrimoine

Mise à jour des plans de gestion

Sensibilisation

Promotion

Communication des rapports à d'autres conventions internationales

Rapport sur la mise en œuvre des Objectifs de développement durable

Amélioration de la mise en œuvre de la Convention par l’État partie

15.6. Timing and resources 

15.6.1 - Les autorités nationales ont-elles eu suffisamment de temps (environ dix mois) pour recueillir les informations nécessaires
pour remplir le questionnaire sur ce cycle de soumission de Rapports périodiques ?
Oui

15.6.2 - Estimez le temps (heures de travail) et le nombre de personnes qui auront été nécessaires pour remplir la Section I du
questionnaire.

Temps & nombre de personnes Nombre total d'heures travaillées Nombre de personnes impliquées

15.6.2.1 Recueil de données 24 3 

15.6.2.2 Consultation des parties prenantes 18 3 

15.6.2.3 Remplissage du questionnaire 18 3 

15.6.3 - L'équilibre hommes-femmes a-t-il été pris en compte dans le remplissage du présent questionnaire ?
L'équilibre hommes-femmes a été explicitement pris en compte et efficacement mis en œuvre dans le processus

15.6.4 - Vos autorités nationales ont-elles mobilisé des ressources supplémentaires dans le cadre de ce cycle de soumission de
Rapports périodiques ?

Ressources supplémentaires
Non Oui

15.6.4.1 Ressources humaines   

15.6.4.2 Ressources financières pour l'organisation des réunions de consultation/formations    

15.6.5 - Veuillez détailler les ressources supplémentaires mobilisées.
Documentary support, accompaniment to focal points with technical experts, budget considered for face-to-face meetings.

15.7. Format and Content of the Periodic Reporting Questionnaire 

15.7.1 - Quel était le degré d'accessibilité des informations requises pour compléter le Rapport périodique ?
La plus grande partie de l’information requise était accessible

15.7.2 - Le questionnaire était-il facile à utiliser et clair à comprendre ?

Utilisation du questionnaire Bon 

Compréhension des questions Bon 

15.7.3 - Proposez ici des suggestions d'amélioration
We insist again that Questionnaires II should allow to be answered in Spanish, due to the fact that several of the site managers do not speak any of the official
languages of UNESCO.

15.8. Training and guidance 

15.8.1 - Veuillez évaluer, pour compléter le questionnaire sur l'exercice de soumission de Rapports périodiques, le niveau de soutien
des entités suivantes

Centre du patrimoine mondial Bon soutien 

UNESCO (autres secteurs) Soutien moyen 
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Commission nationale pour l'UNESCO Faible soutien 

ICOMOS international Soutien moyen 

UICN international Soutien moyen 

ICCROM international/régional Soutien moyen 

ICOMOS national/régional Faible soutien 

UICN national/régional Faible soutien 

Centres de catégorie 2 Faible soutien 

Autre Sans objet 

Si vous avez choisi « Autre », précisez :

15.8.2 - Les ressources de formation en ligne sur la soumission de Rapports périodiques, proposées par le Centre du patrimoine
mondial, ont-elles aidé vos autorités nationales à remplir le questionnaire en ligne ?
Oui

15.8.3 - Indiquez les modifications souhaitées au niveau des ressources sur la formation en ligne
As happens with site managers, it will be convenient to have work sessions entirely in Spanish at LAC meetings, because some national focal points in the region do
not perfectly master the official languages of UNESCO.

15.9. Comments 

15.9.1 - Commentaires, conclusions et/ou recommandations concernant l'évaluation de l'exercice de soumission de Rapports
périodiques
The space provided for responses is limited. There are comments that deserve further explanation. There are also some parts of Questionnaire I that are confusing,
such as the issue of national legislation.

15.9.2 - Merci d’avoir répondu à toutes les questions.
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